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B nanHO#! cTaThe paccMaTpuUBaeTCs JEKCHKA OAIIKUPCKOTO MECEHHOTO (POIBKIOPA ¢ 3THOKYIBTYPHOII ce-
MaHTHKOH, KOTOpast OblJIa CHCTEMAaTU3HMPOBaHa 0 TEMATHKE «MYXX4UnHa-uaeanm». [Ipu mogbopke sI3bIKOBOTO Ma-
TepHana ObUIH MPUBJIEYEHBI IPUMEPBI U3 TEKCTOB OAIIKMPCKUX HAPOJHBIX MeceH. bamkupckue nectopuueckue
HApOJIHBIE TIECHU COYMHSIINCH KaK CBOeoOpasHble Oajutajpl 0 OarbIpax, B KOTOPBIX (UKCHPYIOTCS peabHbIe
HCTOPUYECKUE COOBITUS, I7Ie HAa BHEIIHOCTU M XapaKTepe reposi KOHIEHTPHPYeTcs: ocoboe BHUMaHue. Bes
coOpaHHasi IEKCHKA OTPaXkaeT BOCXUILEHUE HAPOJa CBOMMHI MOTYUHMH CHIHOBBSMH.

KiroueBsbie cjioBa: OallIKUPCKUii SI3bIK, CpaBHEHHE, MeTadopa, SIMUTET, HAPOIHAS NeCHs, OaThIp.

BBEJEHUE

Bamkupckue HapoHBIE IECHU SBISIOTCS 0OTaThIM HCTOYHUKOM OaITKMPCKOM JIEKCH-
KU C ATHOKYJIBTYPHOM CEMaHTUKOM. B npeapinynieil HaydHol cTaTbe HaMU ITpOaHaIUu31-
pOBaHBI CpaBHEHUS, SITUTETHI, PEACTABIISIIOIINE CIOBECHYIO CUMBOJIHMKY KEHCKOH Kpa-
coTsl [1]. B maHHOW cTaThe aHAIM3UPYIOTCS JICKCEMBI, IT0 KOTOPBIM MOYKHO YCTaHOBHUTH
CJIOBECHBIN TIOPTPET HACATBbHBIX MyX9rH. OCHOBHAS 1€b 3aKII0UaeTCs B MPEICTaBIIC-
HHAW HanOoJIee MOTHOTO TePEYHsI CIOBECHOW CHMBOJIMIKH C STHOKYIBTYPHOH CEMaHTHKON
0 OJ1aropOIHBIX M MOJIOKUTEIBHBIX Ka4eCTBaX OAIIKMUPCKUX [UKUTHTOB (e2en) u My>KInH
(up, up-am, up-ezem).

Hamm paccMoTpeHs! 2 KHUTH U3 18-TOMHOM KHUKHOW CepUH OAIIKUPCKOTO HAPOITHOTO
TBOpUYeCcTBa «banTKOpPT XambIK MKaIbl» (Ha OaIk. 513.), KOTOphIe n3nansl B 1974 u 1977 rT.
BrisiBineno 6omee 70 ekceM M yCTOMYMBBIX CIIOBOCOYETAHMH, KOTOPHIE SBISIOTCS CPaB-
HEHHMSIMH, MeTapopaMH W JMHUTETAMH OTHOCHUTEIFHO BHEIIHEW W BHYTPEHHEH KPacOThHI
Oamkupckux 0atpipoB. Cremyer cpa3dy OTMETUTh, YTO HAIll COOpaHHBIA MaTepHall CUIHLHO
OTJIIMYAETCS OT JIEKCEM U3 TEKCTOB OAIIKMPCKUX HAPOAHBIX SIOCOB, TAE OMUCHIBAETCS BBI-
MBITIJIEHHBIN HIealTbHBIN MYXCKOH 00pa3, HaJeIeHHbBIH BOIIICOHBIMU KaueCTBAMH.

OCHOBHAS YACTb

OO0men3BecTHO, YTO y KaXKAOTO Hapojga MMEETCs CBOEOOpas3HbIN HuealbHBIH 00pa3
CBOMX OaThIPOB U «HACTOSIINX» MYX4YHH. BO-TIepBBIX, HA OCHOBAaHUM JIEKCHKH MECEHHO-
ro GoJBKIOpa OAIIKUP MPEACTABUTENb CHIIBHOM MTOJIOBHHBI YEIOBEYECTBA JIOIDKEH OBITh
CITOKOMHBIM M OTBaYKHBIM 3aIIUTHUKOM POAHHEI (Amatican) ¥ CBOETO Hapoaa. Bo-BTOPEIX,
CMEJIbIM, MPEIIPUAMYHBBIM, IIeJICHANPABICHHBIM, (PU3NYECKH CHIIBHBIM U METKHM BOH-

! Crarpst moarorosieHa npu GpuHaHCcOBOI momnepxkke PITH® B paMkax Hay9IHO-HCCIEIOBATEh-
cKoro TpoekTa «JIekcuka GamKUpCKOro MeCeHHOro (OIbKIOpa B STHOJIUHTBUCTHYECKOM OCBEIIIe-
HUM», TpoekT Ne 15-34-01021.
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HOM, KOTOPBI YMEeT YIpaBJsATh MOTYYHM BOMCKOM. CMOTpUTE CpaBHEHHS W MeTa(opsl
HapOJHBIX MIECEH, OTPaXKAroIIre BhIIEHa3BaHHBIE OJaropoHbIe KadecTBa Myx4unH: blia-
colukail keyek hopan hanvin, / Topa 6ameip sayzviny 6auwvitnoa (CJI0BHO COKOJ KIUKHYB,
CTOWT 0ATHLIP BO IJiaBe Boiicka) win Ezem kena agoliuvt, ail wyn oyielp / Kapuol kunep
sayzapza (BpaBblii MapeHb TOT, KOTOPHIH BOIOET IIPOTHB BOKCK Bpara), a TaKxke Amxa 2viHa
Menen sy3vl Kotyzarn / Y3 unenda oannvt up oyrvip (MyXduHa, OTPa3uBIIHN HAIIECTBHE
Bpara BepXxoM Ha KOHE, OyIeT ¢JIaBHBIM 0aTbIPOM) U Mopean ecem amxan yK keyex (MeT-
KW TTapeHb, CIOBHO BBIMTYIIIEHHAsS CTPENa) U T. T.

B texcrax Oamkupckux HAPOIHBIX TECEH 00pa3 UAeaTbHOTO MYKIYNHBI ITPEICTABIAETCS
IIMPOKOTUIEYHM HCIIOTMHOM U OPaBBIM 3alTUTHUKOM, Y KOTOPOTO KTy4WH, PEITUTETHHBIN
B3IJIsL1, YEPHBIC OPOBH U MyaAphlie ciaoBa. Hanpumep: hativiimolut Oyiivinoa yekon ecem /
Acot aypein Oynvip, kapa xkaw (Eret, KoTophlii BeIpoc Ha Oeperax Caenmmeriia, / Hlnpok
B IJIeYax, KPacuB M 4epHOOPoB); A¢ovl 2vina aypvlH, KUH KyKpakie / bukkon ayviivi-
noty eceme (ILlmpoxonsieuynii m WMPOKOTPyAbIii / JKUTUT 3 bukkynoBo); Epen-hoiyovin
haxnan, haii, hyzviuwa / Kun Kykpaxae 6awxopm doanrahol (3anuimmasi CBOU BOIBI U 3€MITIO,
aif, cpakaercs / WMPOKOTrPyablid Oamkup); Taw Kykpaxae ecem smoin scha, / Ezem spol
yibLivin kanvipmol? (ECIn KaMeHOrpyAbI JUKATUT ITOTLET BOABI U3 pekw, / He obBamuTes
mu 6eper 3unmuma?) U T. 0.

CaMbIMH pacIipoOCTpaHEHHBIMH TTUTETAMH, OTPAKAIONTIMHE CHITY ¥ MOTYIIIECTBO OaThI-
pa, ABISIOTCS A¢Cbl AYPbIH, KUK AYPbIH «ITAPOKOTUICUHI», KUH KYKPaK/le «IIAPOKOTPYIBIIN,
maui KyKpakjie «KaMeHOTpyIbIin». [IpuBIeKaTeIbHOCTh M KPacoTy JDKUTUTA OMPEIEINsIoT
BBIPXECHUS Kapa Kaul K9EpHBIe OPOBWI», KaApa Kaullbl «A€PHOOPOBBIN, KbIPAAC MAHAY b
«C TIPSIMBIM HOCOMY.

B nupuyecknx mecHsX 4acTo OaThIphl CPABHUBAIOTCSA C TAKUMH XHUIIHBIMA 3BEPSMH,
KaK JIEB «apbl¢ian», 0apc «xaniamy, peich «henayheny, Tak Kak B OAIIKUPCKAX HAPOIHBIX
TIeCHIX 00pa3 JbBa aCCOIMUPYETCS C CHIIOHN, XpaOpOCTHIO M CITOKOKWCTBHEM. PrIch 1 OGapc
CUMBOJIM3UPYIOT JIOBKOCTh M OBICTPOTY B ABIDKeHUSAX. Hampumep: Apvignan 2vina keyex
up-ecemmap uepeuzep 32 Azmoviud OyiviHca (CUIbHBIE KaK JIEB MY)KYHHBI TIOCTYTIAIOT 110
BOJIE CYILOBI); [{oHbsl aybipiviabl enel Kypena, / Apvigaanoail cadwip up oynha (Jlerko me-
PEHOCHTH )KU3HEHHBIE TPYAHOCTH, KOT/Ia PAIOM TEPIIEMBEII CIOBHO JIEB My)KUMHA); Hie-
6e33a apwicnan upzap bynzac, / Hepakkatiem meinvic, kynerem myx (Korma B cTpaHe ecThb
MY>KYHHBI, TOZJIOOHBIE JIEBY, B CEPAIIE U TyIle CIIOKOWHO) U T. TI. B Gamkupckux HapOmHBIX
MIECHSX JMUTET ¢ 00Pa30M JIbBa UMEET TaKXKe U APYTOe ITHOKYIBTYPHOE 3HAaY€HUE U aCCO-
OUPYeTCs ¢ TAKUMU TOHATHAMH, KaK BEJIHYNE, TEPIEeTNBOCTb, OTBAra.

Kak yxe oTmedeHo BhIIIE, B TIECHSIX YacTO BOCXBAIAIOTCA TaKWe Ka4ecTBa, Kak Xpa-
OpOCTh, OTBAKHOCTD, PEIIUTELHOCTh, CMEIOCTh M BHEIHSS KpacoTa OareipoB. Hampu-
Mep, Yzey eena oamulp, tiozoy mamyp. / hunen eena keyex up xauza? (Tel Xpabpsiid, Kpa-
cUBHIH. / | e ske MyXJnHBI Toxoxue Ha 1e0s7?); Kotitvty Oyizan upzap xyp oyimag (OTBaXx-
HBIE TTApHU He ocpamMATcs). KpoMe 0TMEYeHHBIX, B TEKCTaX MECEH YaCTO MOYKHO BCTPETUTh
CIIeYIOINE BEIPAKEHNUS 0 OAIIKUPCKUX Xpadpenax: acwl ecem «OpaBbIi MAPEHbY; MAPEIH
ezem «CTPENOK»; ymma Aumat, helyza bammaii up-eemxauzapseH hotioee «MyKIUHBI HE
TOPSIT B OTHE, HE TOHYT B BOJIE»; Oamblp 2biHA e2em Uil Kypke «XpaOpblii MapeHp — Kpaca
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POIMHBDY; A¢bll @bIHA UP3IP UL KAHAMbI «OpaBble MYKUHUHBI — KPBUIbS POTTHBD.

B Tekcrax OamKupCKUX HAPOIHBIX MTECEH YacTO MCITONB3YIOTCS CHMBOJIIMYECKHE 00pa-
3Bl TAKWX JIEPEBBEB, KaK UMIH «IyO», Kapazail «COCHa», KOTOPHIE aCCOIMUPYIOTCS C Kpe-
ITOCTHIO, MOTYIIIECTBOM OAITKUPCKUX OaThIpOB. Takke MOYKHO HAUTH CPaBHEHHSI CO CKaJION
«Kasy, KAMHEM «maui» v T. 1.

Kpome 3TOTO0, TKUTUTOB M MY)KYMH CPaBHUBAIOT CO CBAIICHHBIMH NTHIIAMH OOPKOM
«OPET, bLIACHIH «COKOMY, Kapcwida «SIcTpedy» u T. 1. [lepeunciienHbIe CpaBHEHUS U METa-
(hopsl OTpaXkaroT UX TOPIOCTH U CBOOOMOTIOOHE.

B Oamrkupckux HapOMHBIX MECHIX 0C000¢ BHUMAaHHE YACNSIECTCS OIaroBOCITMTaHHO-
cTH 1 OmaroponcTBy MyunH. Korma BocmeBaroTcst 100pbie U Omarue neia TapHeu, Ja-
CTO 3aj7aroT Bonpoc: Kem baraher? (B 3naucHun: Yeiu coin?). JlaHHBIA BONPOC SIBISCTCS
PUTOPHYECKHM, OJTHAKO WMEET STHOKYIBTYPHYIO CEMAaHTHKY JUIS BBIPAKEHUS UCTHUHHOTO
BOCXHIICHHS TIEBIa-UMITPOBU3ATOpa Wi ncnoiauTenst. Hanpumep: Vx-hazasvin maxxan,
KyKpak kupean / Kaitithvl amanviy sxwel 6anrahor? (JIyk u cTpeiry B3s1, TPyIOb PacIpaBIlI
4eit 1oOpbId ChIH?) | T. 1I.

B Oamkupckux HApOMHBIX MIECHSIX OBITYET JOCTATOYHO OONBITIOE KOJTHMIECTBO JICKCEM
0 XapakTepe MYX4YWH, U B HUX BOCXBASIIOTCS TaKHE TMOJIOKUTEIbHBIE KadyecTBa, KaK
WHUIMATHABA, TPEANPUIMYHBOCTD, PEIIUTEIFHOCTD, IEJIEHAIIPABICHHOCTD, JIOBKOCTb,
METKOCTh M OBICTpOTa NIBIKCHH, a Tak)Ke MOXKHO HaOIIOAaTh CJoBa OlarokeraHus
n HacTaBineHUs. CMOTpUTe IpUMEpEL: Ecem kena Oynhay, moayoxon oyn, / Toyakainex
Kapak hop swka (ECIHM THI HACTOSIIWNA JHKUTHT, TO OyIb PEIINTEIHHBIM, / Permurens-
HOCTBL TpeOyeTcsl BO BceX nenax); Huomnonen ecem tonza coixha, / nuomena emmail
Oynvipwel? [Ecu mapeHs BEIIET B MyTh HAMEPEHHO (I1eJICHAIIPABIICHHO), TO HEYKETH
He moOBeTcs kenmaemoro?]|; Dienen kena 6o2oaon tiowaha 1o / Omem menan opop up
xewe (Ecnm pake )KM3Hb HE OYEHB JIeTKa, BCE PaBHO C HAMEKIOW >KUBET MY)KUMHA);
Ezem rkena casviy ymhen, ecem, / Emmew eme mopnoe dapm menan (IlycTh FOHOIIIECTBO
MPOHIET Yepe3 CEeMBIESCIT CEMb UCTBITAaHUN); Eeem dayepzape Oyia uxaon / Ecepme 12
tiouka emxance (HOHOIIECTBO JUTUTCS TOIBKO 0 MBAANATH JIET); Eeem ma cena Oynhay,
baxemne oOyn, / boxemne no xewe xyp myeen (Eciu Thl HACTOSIIMI JKUTHUT, TO OyIh
CYACTIIMB, CUACTIIMBBIA UEJIOBEK HE OTIO30PUTCA); Jak coleapulp up3ap oH Uaniomag, /
Honoe tiannay menan dan 6yimag (CraBHbIe MYXUHHBI cebs He anerot, / YKaneromuie
ceOst He TOOBIOTCS CIaBhbl); Mpmen cena muean up-ecemmoap / hyz metizepmmati 2a3u3
oawvina (Hactosmume My >X9iHBI HE TIO3BOJIST CYIAYUTh 0 cebe); Up bawxaiivina suumap
mowtha, / huc bercepmmag ecem ysvl (bauTeIbHBIC MYXYHUHBI HE PACCKAXXYT O CBOMX
mpooJyieMax) | T. 1I.

Tak>xe MOKHO HalTH CTPOKH, TJI€ OMKCHIBAETCS JUKUTUT KaK XOPOIIWNA, YMEIbIN U JIH-
X0l Hae3IHUK WM KaK OTBaKHBIM BOMH-KaBallepucT: AKuibl amxa meHen, KyivblHA bl /
Vr-hazaxxaii mueon xopanvin, / Asimaean vionen, mykkon Kanvin huc oupmazon 6awrxopm
Ypanvin [Ocemmas xopouero (B 3HAYCHUH «IIOPOIUCTHINY») KOHS, / B3sB Iyk u cTpeny, /
He sxanest xynry u kpoBb, / Bamkup cpasaics 3a Ypan (ponuny)]; Hewrewtp amxa meneon
bepay ymme, Lllahubapax muean up, 6yeat (Kro-to mpoexan Ha mrycTpom koHe, Kaxkercs,
MyxunHa 1o nMeHu lllarnbapak) u T. 1.
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W3BecTHO, 4TO OANTKUPHI OBUTH ONBITHRIMUA KOHEBOJAMH H3IpeBIH. KOHB, JTOMIams st
JUKUTATA OBLT HE TOJNBKO TPAHCIIOPTHBIM CPEIICTBOM, HO M TPEAaHHBIM, HAJACKHBIM APY-
roM. B TekcTax HapOIHBIX IMECEH PACCKa3BIBACTCS O XOPOIIUX, MMOPOAUCTHIX KOHIX KaK J10-
CTOMHCTBE M O0TaTrcTBE IHKUTHTA. YacTo MMEHHO IO MACTH | TT0 BO3PACTY KOHS y3HaBaH
OaTbIpa U OTPEICISUIA €r0 XapaKTep.

BbIBObI

HecoMHeHHO, GamKupcKkue UCTOPHUECKUE HAPOJIHBIC MECHU COYMHSIIMCH KaK CBOCO-
OpaszHblie O6amIaapl 0 6aTeIpax, B KOTOPHIX (UKCHPYIOTCS peabHBIC HCTOPHUCCKUE COOBI-
THSI, TJIe Ha BHEITHOCTH M XapakTepe reposi KOHIIEHTpUpyeTces: ocoboe BHUMaHue. Best co-
OpaHHasi JIEKCHKa OTPa)kaeT BOCXHUIIIEHUE HAPOJ]a CBOUMHU MOTYUYHUMH CHIHOBBSIMHU.

Takum 00pazoM, STHOKYIBTYpHAs cCaMOOBITHAS JICKCHKA BBHIPAXKAET aCCOIMATUBHOE MBIIII-
JIEHUE OAITKUPCKOTO HAPOAa, KOTOPOE OTPAKEHO B OANTKUPCKUX TIECHIX, CAMBOIM3UPYS 00-
IIEYEIIOBEUECKIE IEHHOCTH H HAIIMOHATLHO-CIIEU(UIECKHE HOPMBI, CTAHIAPTHI U ATATIOHBI
BHYTpPEHHEH ¥ BHEIIHEH KpacoThl My>kuHH. CIIeayeT OTMETUTD, YTO B TIOATHYECKHIX TEKCTaX,
KaK U y JPYTUX HApoJOB, B OANIKMPCKUX HAPOIHBIX MECHSIX OJNUIIETBOPSETCS MPEKPACHBIH
YeJI0BeYeCKUIT OONUK, KOTOPBIA CHMBOJIU3UPYET KPACOTY BHYTPEHHETO MHUPA, M TEM CaMbIM
TapMOHUYHOCTD TeJa BRIPAXKAECT TAPMOHHIO JIyIITH, My>KECTBEHHAs cTaTHas (GUrypa oTpaxa-
€T BBICOKOITHYHBIA W HPABCTBEHHBII HJIeall, U TEM CaMbIM HPaBCTBEHHAS KPacoTa HEOT/e-
JuMa oT (pU3IIeCKOH.
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This article discusses the lexicon of the Bashkir folk songs with ethno-cultural semantics, which has been
systematized on the subject of the male ideal. In the compilation of language material examples from the texts
of the Bashkir folk songs were involved. Bashkir historical folk songs were written as a kind of ballad about
Batyr, which recorded real historical events, where the appearance and character of the hero focused attention.
All collected lexeme reflects the admiration of the people of his powerful sons. The texts of the Bashkir folk
songs represented the image of the perfect man, and broad-shouldered giant brave defender who has a burning,
determined look, black eyebrows, and words of wisdom. The most common epithets, reflecting the strength
and power Batyr are yaly yauryn, kin yauryn (broad shoulder or shoulder blade), kin kykrakle (broad breast),
tash kykrokle (Stone chest). The attractiveness and beauty of man determined expression gara gash (black
eyebrows), gyrlas tanauly (with a straight nose). The lyrical songs about Batyrs often compared with such
beasts of prey as the lion «aryglany, leopard «qaplany, trot «helayheny, as in Bashkir folk songs associated
with the image of a lion strength, courage and serenity. The lynx and the leopard symbolizes the agility and
speed of movement. The texts of the Bashkir folk songs often used symbolic images such trees as iman «oak»,
qarayay «pine», are associated strength, power Bashkir warriors. You can also find a comparison with the
rock gaya, stone tash, etc. In addition, horsemen and men compared with sacred birds berket «eagle», ylasyn
«falcon», garsyza «hawk», etc. These comparisons and metaphors reflect their pride and love of freedom. The
Bashkir folk songs emphasis on good manners and noble men. When praises good and good deeds guys often
ask Kem balahy? within the meaning of Whose son? This question is rhetorical, but has ethnic and cultural
semantics for expressions of true admiration of the singer-improviser and performer.

Generally ethno-cultural identity expresses the lexicon associative thinking of the Bashkir people, which is
reflected in Bashkir songs, symbolizing the universal human values and national-specific norms, standards and
standards of inner and outer beauty of men.

Keywords: Bashkir language, comparison, metaphor, epithet, folk song, Batyr.
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